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A0 BAOTE TPOCEKTLKA TO TLAPOV EYXELPLSLO TPV amd T Xprion Kot Gulagte to yla peAdovtiki avadopd.

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZDANEIAZ
MpLv XpNOLLOTIOLNOETE TNV NAEKTPLKN CUOKEUT TIPETEL VA aKOAOUBE(TE TIG BaoIKEG TTPOPUAGEELC,
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AlaBaote OAeg TIG 06nyieg.

Mpwv amnd tn xprion BePailwBeite 6TL N T@on TOoU SIKTUOU AVTLOTOLXEL OE AUTHY TIOU aVOYPAPETAL OTNV ETIKETA TNG
OUOKEUNC.

Ma tnv amodpuyn TPAUUATIONOU, EAV TO NAEKTPLKO KAAWSLO ) TO GL¢ A TO GUVOAO TNG CUCKEUNG Iopouatalouy
$Bopéc, n og mepimtwon mtwong A Slappong TG CUOKEUNG , aneuBuvBeite oto MAnolEcTtepo e€oucLloSOTNUEVO
KaTAoTnpo o£pPLG Yol EAEYXO KAl ETILOKEUN).

AmnogUyete pe KABe TpoTo TNV emadr] TG MAAKAG Tou 6idepou e Ta NAeKTPLKA KaAwdila otav sival eotn.
EykoaUpata propel va mpokAnBoulv amo tnv snadr He Ta LeToAALKA, {eoTd pHépn , To {E0TO VEPO KaL TOV ATUO.
Mnv adnAveTe To KAAWSLO Vo KPEUETAL ATIO TNV AKPN TOU TPATElloU 1| armd GAAn Bepur emipavela.

Ma tnv anoduyn nAektpomnAnéiag, pn Bubilete mote to oidepo péoa oe vepo f o omolodnmote aAAo uvypod.

EGv auto oupPel, 6 Ba MPETMEL va XPNOLUOTIOLOETE E0VA QUTH TN CUOKEU Kol vo ameuBuvBeite oto
efouaolodotnuévo KataoTnua o€pPLg TG eTatpliag.

Mnv adAVETE TN CUCKEUN QVETLTAPNTN, OTav gival To ¢Lg otn npila ) 6tav n cUoKeu BplokeTal TAVW OE
olbepwaoTtpa.

Na tomoBeteite tn cuokeun o otabepn , enimedn kot opl{dvtia emidpAveLa.

H xprion afsooudp mou Sev mpoTteivovtal amod ToV KATAOKEUAOTH UMOPEL va TTPOKOAECEL TPAUUOTIONO OTO
XpNotn kat $pOopEG 0TN CUOKEUN.

Mpwv TomoBetroste To 0ldePO otnV 61k Baon, PeBalwBOeite OTL N eMIPAVELD TTOU AKOUUTIA N Bdon  €lval
otaBepn.

H BaABida adaipeong aldtwy Ba mpeEMeL va elval KAELOTH KATA T SLApKeLa TNG Xpriong.

Mn yepilete tn e€apevr) vepou pe {e0TO VEPO , APWHATLKO VEPO, §USL, UYPO KOAAapiopatog, StaAupa
adaidatwong, LOAAKTIKO poUXwV i} AAAO XNHLKO UYPO.

Byalete 10 dL¢ amo ) npila 6tav 5 AELTOUPYELTE T CUOKEU, TIPLV TO YEULOMA ) TOV KABaPLOUO.

Mnv XpnNOLUOTIOLELTE TN GUOKEUH ylot GAAN Ao tn MPoPAENOUEVN Xpron TNG.

H xprion tTng OUOKEUNG EMTPETETAL O€ ATOUA ( CUMIEPIAAUBOVOUEVWY TTALSLWV Ao 8 ETWV KAL AVW) UE LELWHEVN
avTIAnyn Kol TIEPLOPLOUEVEG CWUOTIKEG KOL TIVEUMOTLKEG LKAVOTNTEG N E QVETIOPKA EUMELPl, HOVO €AV
emPAEMOVTAL KOL EKTTALSEVOVTAL LE TIPOCOXH OO ATOLO UTIEUOUVO YL TN CWHATLKI AKEPALOTNTA TOUG.
ErupAénete ta maldid kal Befawwbdeite ot dev nailouv pe tn cuokeur). O kaBaplopPOg KAl n cuvthpnon TG
oUOoKeUNG &g Ba pEMEL va ylveTal ammo maldLd xwplig emutipnon.

Mn XPNOLLOTIOLELTE TN CUOCKEUN HETA amd mTwon , Stappor] i av mopouctaletl epdavr onuadio BAABNC.
Kpatrote 1o oidepo Kal To KOAWSLO TOU HaKPLA aTto MaLSLd KATw arnod 8 £Twv, OTav eival avVOUPEVO | OKOUOL
KPUWVEL.

Mn XPNOLLOTIOLELTE TN CUOKEUN 0€ £€WTEPLKOUE XWPOUC.

Quldtte autég Tig odnyleg.

A OIKIAKH XPHZH MONO



MEPINTPA®H 2YZKEYHZ

Auyvia Beppokpaaiag aidepou

Ynodoxr vepou

AlakonTne atyou

AigkonTnG puduIoNg
Beppokpaaiac oidepou (BA.
napakaTw)

Aapr doxeiou vepou

KAeidwpa aidepou

Aoxeio vepoU
Zidepo

Eidikr) Baaon oidepou

Mivakag  puBpicewv
(BA. napakaTw)

Eooxr anobnkeuong kaAwdiwv AIGKOOUNTIKO  KAAUPKA
KaAwdiwv

PYOMIZH OEPMOKPAZIAZ ZIAEPOY
©éon 3

170<T<225°C

©éon 2
100<T<160°C

@¢on 1
S~ 70<T<120°C



MINAKAZ PYOMIZEQN

dwTeIvh EVOEIEn
agaipeonc aAaTwyv
DWTEIVR EVOEIEN dwTevh év65'|En «TENOG
AerToupyiac vepou»

AiakonTng Aeimoupyiag AiakonTNG pUBHIONG aTHOU

v
'EVOeIEN XauNANG Napoxnc atpol \

'EvOeIEn peoaiac napoxnc aTpou 'EvOeIEn PEYIOTNG NApoXNC aTHoU

‘Avolypa yepiopaTog deEapeviG.
lepioTe TO doxeio pe vepd anod To €10IKO avolypa oTn 0e€apevny. BeBaiwBeiTe 0TI dev unepPaivete Tnv £vdelEn MAX nou
unapyel oTn deEapevn).

AilakonTng AsiToupyiag

SUVOEDTE TN OUCKEUN Kal NaTroTe To diakonTn Aeimoupyiac. H wTeivr) €vdeiEn Asiroupyiac 6a avawel kai 6a
avaBooPrvel n NposniAeyUevn €vOEIEN XaunAng napoxnc atyou. a va anevepyonolnosTe T CUCKEUN, NATAOTE TO
OlakonTn Asiroupyiag napaterapeva (yia 2 dsuTEPOAENTA NEPINOU).

AiakonTng pUBHIONG NApPoXAG aTHoU

MéoTe TO dIAKONTN PUBMIONG aTuoU yia eMIAEEETE TV €miBuunTr NoodTNTA aTyou, XaunAn, Yeoaia n uywnAn. Agou
EMINEEETE TNV NoodTNTa aTpoU nou enBupeiTe (CUP@WVA PE Tov nivaka pubuioswv), n avrioTorxn Auxvia 8a apyiosl va
avaBooPrvel. ‘'OTav n Auxvia napayeivel yovipa avaupévn, n CUCKEUN €ival £TOIWN Kal UNOPEITE va apyioeTe To CIDEPwWHA
HE aTHO.

AiakonTng PUBpIong Oeppokpaciag Zidepou
STPEWTE Tov JIAKONTN Via va eNINEEETE TV emBuUNTH Beppokpacia avahoya Pe To TUMO TOU UPACHATOG.

EvdeikTIKR Auyvia Oeppokpaciag Zidepou

'0Oc0 TO Gidepo Bepuaiveral, n evOEIKTIKA Auxvia Bepuokpaciac 6a napayével avappévn. ‘OTav To oidepo PTACEl GTN
€nBupnTh Bepuokpacia TOTE n evOeIKTIKN Auxvia Bepuokpaciac Ba ofriosl. Kata Tn OIGpKeid Tou OIOEPWUATOC N
evOeIKTIKN Auxvia Beppokpaciac 6a avapel kai Ba ofrvel ava diaotruata kabwg To oidepo diaTnpel TNV NPOEMNIAEYHEVN
Bepuokpaaia.



KAeidwpa oidepou

TomnoBetrote To 6ibepo otnv e8Ik Bon Kat cUpete To KAeidwpa ot Béon Khewdwpatoc “B” yia va otepewoete to
oidepo.

Mo va EeKAELBWOETE To o18epo, CUPETE To KAeiSwua otn Béon Eekheldwpatos “B” yia va apxioete To oL8€épwHa.
Mmopeite va petad£pete Tn cuokeun amod th AaBn Lovo otav To 6idepo £xel KAEWOWOoeL KATAAANAaQ otn Bdon Tou

(BA. ewova 1)

AwokomTng Atpou

Adou emilé€ete TNV emBupnTh MOGOTNTA ATUOU, N avtiotoln evOelkTikr Auxvia Ba apyiosl va avaBoaofrvet. Otav
TIOLPOLEIVEL LOVIUO OVOUUEVH, UTIOPEITE VA TIOTAOETE TO SLAKOMTN OTUOU yla Vo apXiosl n mapoyr. Kpatwvtog to
SLaKOTTN TTATNUEVO, EXETE GUVEYXN TtapoX atoU (BA. ewova 2) evw aneAeuBepwvovTag Tov, Umopeite va oldepwaete
Xwplc atuo.

I s
I dy

Ew. 2

Aettoupyia turbo
Matnote tov 8lakomtn atuol 2 GopeC cuveXOueva, eviog 1 SeutepolémTou, ylo va €Xete £Etpa Ttapoyn atpol. H
Aettoupyia autn Ba cag BonBrostL va Asldvete TI¢ SUOKOAEC TOAKIOELC.

Dwrtewvh Evdel€n <<télog vepou>>

Eav €xel pelvel Alyo vepd oto Soxeio, Ba avael n evdelkTikr Auxvia << TEAOG vepoU >> Kol 0TN CUVEXELA Ba
0KOUOTOUV SU0 NYNTIKEG LSOO OELG Ttou UTtoSELkvUouy TNV EAAewdin vepoU. & auTo To onpeio, adoalp£ote o
Soxelo, yeplote pe vepo amo tn ldikn urtodoxn (BA. elkova 3) kal tomoBetrote 1o doxeio otn B£on Tou.




dwrtewvn évée§n adaipeong aAdtwv

Eav n evbdewktikn Auyvia adaipeong ahdtwyv avael, onuaivel 0TL o AéBntog mpemnet va kabaplotel and ta GAata mou
£XOUV CUCOWPEUTEL 0TO e0WTEPLKO Tou. KaBapiote To AéBnTa akodouBwvtag Tig odnyieg tng mapaypadou

« KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH». H Auyvia Ba oBrostL 6tav n Stadikaoia adaipeonc aldtwy £xel oAokAnpwOEL.

Ecoxn anoBnkevong KaAwdiwv

Otav n cuokeun dev eival oe Aettoupyia, pnopeite va tnv anobnkevoete Tuliyovtag Ta KaAwdia atpoU Kal peUUATOG
otnv €181KN e0oxn mou Ppioketal otn BAon TNG CUOKEUNC.

YupPouleuteite Tnv odnyia 6. Tng mapaypadou « KAOAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH».

Autoparto opnoLo
Av bev mi€oete To Slakomtn atpol yia 10 Aemtd n ocuokeun Ba ofrnoet yio Adyoug aodaleiog kot £0LkovOUNoNg
EVEPYELOG.

APIN THN NPQTH XPHzH

1. Adalpéote omolodnoTE AUTOKOAANTO | GANO TIPOCTATEUTIKO OO TO GLOEPO 1 ATO TNV TAGKA .

2. Emé€te tn péylotn Beppokpaocia kot oldEpWOTE SOKIUAOTIKA OE Vol KOMUATL EAadpwe BPeYUEVOU UPACUATOG
Yl LEPLKA AETTTA, VLA VO QTTOMOKPUVETE TUXOV UTIOAEIOTO OTTO TNV TAGKA OTIWG TIEPLYPADETAL OTNV
napaypado «ZIAEPQMA ME ATMO».

ZHMEIQZEIZ:

- Kata tnv npwtn xprion, evééxetar va eEA9eL and ™) ouokeun pia napaéevn pupwdid. Avuto sival anoAvta
PUOLOAOYILKO Kal Sa OTAUATHOEL UETA Arto Aiyo.

- Kara v npwtn xpnon, evééxerar va e§€ASouv anod tn mAdka, oploucva ocwuatidia . Auto eival andAvta
PUOLOAOYIKO Kal Fa otauatiosl Yeta ano Aiyo. Ta cwuartidia sivatr aBAaBn kat ortauarouv va Byaivouv amno to
oibepo peTa ano éva cUVTOUO XPOVIKO Slaotnua.

- Otav eVeEPYOTOLEITE T OUOKEUNR , EVOEXETAL VAL AKOUOTEL Evacg NXo¢ amo 1o AéBnta. AUTo gival (UOLOAOYIKO Kall
opeidetat otnv avrtAnon vepou amo to doxeio ato A£Bnta.

- Kata tnv nmpodépuavon tng mAakag, da £§€A0st avtopara pia pikpy moootnta atuoU amd auvth. Auto sival
@UOLoAoyIKO KoL Ba SiapkEoel mepinou 3 SeutepoAenta.

XPHZH TOY 2Y2THMATOZ 2IAEPQMATO2

H cuokeun €xeL 6U0 eMAOYEC OLOEPWLATOG: ZIOEPWHA LE ATHO 1] OLOEPWHA XWPIG ATUO.
Agite AEMTOUEPELEG TIOPOKATW.

ZIAEPQMA XQPIZ ATMO

1. TomoBetnote 10 0idepo oTNV €LSLKN BACN TNG CUCKEUNG.

2. BdAte 1o d1g otnv mpila kal matrote to Slakomtn Asttoupyiag. H pwtewvr €vdelén Aettoupylag Ba avayet.

3. YtpéPte to Slakomtn puBulong Bepuokpaoiag oibepou otnv embupntr O£on avahoya pe Tov TUTTO TOU
vodaopartoc. JupBouleuteite tnv mapaypado «ZYMBOYAEZ ZIAEPQMATOZ» yia AeTTOUEPELEG. H EVOELKTIKN
Auyvia Oeppokpaciag oidepou Ba avael. To oibepo apyilel va Beppaivetal.

4. Otav n Auvyvia Beppokpaociag tou oibepou afrosel, n emileyuévn Bepuokpaocio £xet emteuxBel kal pmopeite
va apyloete to olbépwpa.

MPOZOXH : Minv ayyilcte tTnv mAdka nptv KpUuwoet!

2IAEPQMA ME ATMO

H ocuokeun Asttoupyei e vepo Bpuong. EAv n okAnpotnta Tou vepoU ival PeyaAn (okAnpotnta navw anod 27°F)
GUVLOTATOL N XPNON OIMOCTAYHEVOU VEPOU o€ StaAupa 50% pe vepo Bpuong. EVAAAOKTIKA GuvioTATal | Xprion
euPLaAWEVOU TTOOLHOV VEPOU. H Xprion amLOVIOUEVOU VEPOU SEV GUVLOTATAL.



Kpatwvtog to Soxeio amo tnv 16k Aapn, tpapnéte o mpog ta £€w Kot yepiote pe vepo. EmavatonoBetrote
KataAAnAa to Soxelo vepou. H péylotn xwpntikotnta tou Soxeilou givat 1,8 L. H otaBun tou vepoul Sev Ba
TPEMEL va uTtepPaivel TNV EvoelEn MAX.

TomoBetnote to oidepo otnv eldikr BACH TG CUCKEUNG.

BaAte to ¢1¢ otnv mpila. Matrote To dlakomtn Asitoupyiag, n dwrtewvh £vielen Aettoupyliag Ba avael evw n
evOELKTLKN Auxvia xaunAng mapoxng atpol Ba apyiocsl va avapfooPrvel. EMAEETe TRV emlBu T MocOTNTA
otuoU (xapnAn, Heoaia, HEYLOTN) MATWVTAC TO SLAKOMTN pUBULONG aTHOoU. Befalwbeite 6TL UTAPXEL OPKETH
noootnta vepoUl oth Se€apevn).

tpePte To SLakomTn pUBUILONG Beppokpaaciag Tou 6idepou otnv emilBupntr B£on avaloya pe Tov TUTO Tou
uvdaopatog. H evdeiktiky Auxvia Beppokpaciog oibepou Ba avalel. To oidepo apyilel va Bepualivetal.
ZupPouleuteite Tnv mapdypado «ZYMBOYAEZ IIAEPQMATOZ» yla va emAEEETE TN owoTh Beppokpacia yla
T0 Udaopa ou Ba oLdepwoeTe.

To vepo oto doxeio Ba apyioel va Bepuaivetal Kot HETA amo PEPLKA AEMTA , N EVOELKTIKA Auxvia Tou oidepou
Ba ofnoet, urtobelkvuovTtag OTL n MAAGKA EXEL PTAOEL TNV EMBUUNTH Beppokpacia. Otav n eVOELKTIKN
Auyvia Tng emheypévng mapoxng oTol oTAUATACEL va avaBooBAVEL KL TTAPAUEVEL AVAUEVN, UTIOSELKVUEL
OTL WITOPELTE VA apXioeTe TO OLOEPWHA UE OTUO.

Mi€ote Tov SLAKOTTN ATHOU YLO VOl pXIOEL N EKTTOUTTH) ATOU ard Thv TAAKO Kol VOl OLOEPWOETE UE ATUO. MNa
SUOKOAEG TOQKIOELG, TILEDTE TOV SLAKOTTN OTUOU 2 POPEG GUVEXOUEVA, EVTOC 1 SEUTEPOAETITOU, VLA VOL EXETE
£€tpa mapoxn atuou.

‘Otov OAOKANPWOETE TO GLOEPWHA, TIATIOTE TIOPATETAUEVO TO SLAKOTITN AELTOUPYLOG yLa 2 SeUuTEPOAETTTA
niepimou. H ouoKeur Kol OAEC oL eVOELKTIKEG AuXVieg Ba oBrjoouv. 2tn cuvéxela ByaAte to dLg amo tnv npila.
Emeldn n mAdka tou oidepou mapapével {eoTh , LNV TV AKOUUTIATE TTOTE HE To XEPL. TormoBetnote 1o 6idepo
otnV €181KN Bdon HEXPL VO KPUWOEL TEAELWG.

Mpoooyn : Natwvrag to Stakontn atuou otav n depuokpaocia tn¢ nAdkacg eivatl yaunAn (9o 0,1 n 2)
evOEXeTaL va TPEEEL VEPO amto TNV MAdKA. AUTO gival UOLOAOYLKO.
Mpoooyn : 1) Mnv ayyilete tnv nAaka npiv kpUuwoet!
2) Mnv katsudU0vete tov atuo os avipwnoug!

KAOGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH
Mpwv Tov KABAPLOPO , ATIOCUVSECTE T CUCKEUN OO TO PEULA KOl OLPHOTE TNV VA KPUWOEL EVIEAWC.

1.

KaBapiote Tuxov umoAeippato OAATWY amo TV MAAKA JE €va UYPO, LOAAKO TtavL i} UE €val TILO UYPO
KaBapLOTLKO.

ZHMEIQZH: MNa tov KaBaplopd tng MAGKIG NV XPNOLUOTIOLEITE HETAAAKA N §UAWVAL epyaleia , XNHWKA A
GAAa AELVTIKA TTpolovTaL.

KaBapiote 10 emavw péPog tou oidepou, Pe Eva LaAaKo , Uypo Tavi. ZKouTtioTe e éva oTeyvO Tavi, TUXOV
umoAeippara vepoU amo to AéBnta kat tn Bacn Tou oidepou.

Mo va adalpéoete Ta ahata ano 1o Aéfnta , tonobetrote mpwta tn Pdon o€ opl{dvtia BEon MAvVW CE Pl
otaBepn emipavela. ITn cUVEXELX YeipeTe 0TO MAGL TO A£BNTa kat EeBLdwaote tn BalBiba adaipeong ahdtwy
TIou BplokeTal 0To KATW PEPOG Tou AéBNTa (BA. slkdva 4).

Kpatwvtog to AéBnta mavw oo to vepoxUTn, adeLAoTE TO MEPLEXOUEVO ToU (VEPO Kal UTIOAEIUpaTa aAdTwVY).
YTn cuvéxelo mpooBéote kabapod vepo oto AéBnta kat adeldote. EmavaldBete tn Stadikacio opkeTeC hopPEG
HEXPL VO OTIOUAKPUVETE OAQ TAL UTIOAE (P OTO OAGTWV.

MNPOZOXH: MNa va anoguUyete Tov Kivduvo sykalpatog, BefatwBeite 6TL TOo CUCTNA CLEEPWHATOC EXEL
KPUWGOEL eVvTeAWG npLv EeBdwoste TV BaABida adaipeong aldtwv.



KaTw PéPOC OUCTAHATOG OIDEPWHATOC

BaABida agaipeonc aAaTwv

'Otav ohokAnpwoete tn Stadikaoia kaBaplopol Biéwaote tnv BaABida odiytd otn BEon TG Kal emavadEpeTe
TN ouoKeun oe oplldvtia Béon.

Otav &g XpNOLUOTIOLEITE ylol LEYAAO XPOVIKO SLACTNA TN CUOKEUT], CUVLIOTATAL va adeldleTe To Soxelo vepou
Kol va armoBnkeVETe To 0ldepo TTAVW atnV L8k Bdon Tou. TomoBeTroTe TO GidePO MAVW oTh BAc Kol CUPETE
10 KAelbwpa otn Béon kKhewdwpatoc “B” yia va to otepetoerte.

NPOZOXH! Mnopeite va petadEpete T CUOKELN ano th Aapn tou oidepou, Ldvo dtav to oibepo £XEL
KAELWOWoEeL KataAAnAa otn Baon tou (BA. elkova 1)

Ma tnv anobrKeuon TNG CUGKEUNC TOKTOTIOLNOTE Ta KAAWSLA TTIAPOX G ATUOU KOl PEUHATOG WG EENAG:
AutAwoTe To KOAWSLO ATHOU OTN HEON KAl ELCAYETE OO TN ULA TTAEUPA TNG ELBIKN E00XNG. 2T CUVEXELQ
SUTAWOTE TO KOAWSLO PEVLATOG OTN HEON KAL ELOAYETE Ao TNV AAAN TAEUPA TNG €K €00XNC (BA. lkOva 5)

2YMBOYAEZ ZIAEPQMATO2

Mpw to oldépwpa , va akohouBeite TG 06Nyieg OLEEPWHATOC TTOU avaypAddovTaL OTNV ETIKETO TOU
vdaoparog.
ZEKLVNOTE TO OLOEPWLO TWV POUXWYV TIOU AMALTOUV XanAotepn Bepuokpaacia , OMwE To CUVOETIKA.
Av 10 Udaopa anoteleital ano Sladopa idn Wwv, TOTE Oa MPEMEL VA ETUAEYETE TTAVTA TN XOUNAOTEPN
Bepuokpacio wote va odepwBel katdAAnAa n oclvBeon Touc.
Mo TV amoduyn YuaAadwv, HeTAEWTA Kot AAAA YUAALOTEPA UPACUATA, TIPETEL VA OLEEPWVOVTOL OO TNV
avamnodn mAsupad.
Yoaopata 6nmwe to BeAoldo Ba MpEMEL va OLOEPWVOVTAL TPOG HLa KATteUBuvaon Kal xwpig Wblaitepn mieon tng
TAAKAG TTAVW 0To Udaopa. H MAGKa Sev PEMEL va TAPAUEVEL TTIOPA EAGXLOTO SEUTEPOAETITA OTN EPLOXN
oldepwparog.

Ta paAAwa vdaopata ( 100% paAAi ) uropolv va odepwBouv pe atud. Eival mpotiudtepo va pubuioste
tn Oepuokpooia otn péylotn B€on kat va xpnolponotioste éva oteyvo Udaopa yla mpootacia.
Ma va anogpuyete tn $OopA TNG MAGKAG , LNV TNV AKOUUITATE TAVW 0 hepUOUAP 1 AAAA LETAAAKA oTOLXElDL
TWV poUywVv. Z16€pWOTE yUPW ATIO TA CUYKEKPLUEVO ONUELQ.
SHMEIQ3H : Otav olbepwvete HdAAva vpaopato eVEEXETAL VO UMAPEOUV YUOAASEG. ZUVLOTATAL VO TOL
OL8EPWVETE Ao TV avamnodn nAsvpd.



2YMNAHPQMATIKOZ NMINAKAZ

PUOION AGKOG Osepuokpaoio TAGKOG Tunog vudpaoparog
Oéon 1 70<T<120 JuvBetikd (Acetate, elastane, polyamide,polypropylene)
©¢on 2 100<T<160 Metatwta, polyester
©¢on 3 140<T<210 MaAAwva, viscose
©éon MAX 170<T<225 BapBakepd, Ava

hi¢

I POEIAOMNOIHZEIZ MNA TH £Q2TH AIAGEZH TOY NPOIONTOZ sYM®QNA ME THN EYPQMAIKH OAHTIA

2002/96/EK

210 TéA0¢ TNG WPEALUNG {WNG TOU, TO TIPOLOV SV MPETEL vaL SLATIBETAL e TA AOTIKA amoppippata. Mmnopei va dioteBel
o€ ldka kévtpa Sladopomolnévng cUANOYNG Tou opilouv oL SNUOTIKEG APXEG, N OTLG AVILTPOCWITELEC TIOU TIOPEXOUV
autnv tnv unnpeoia. H dadopomoinpévn S1aBeon Hiag NAEKTPLKAG CUOKEUNG ETUTPEMEL TV amoduyn mbavwv
OPVNTIKWY CUVETIELWVY YLla TO TEPLBAANOV Kol TNV uyeia and tnv akatdAAnAn dtabeon kabwg Kol TNV avakUKAwWoN
UALKWV Qo Ta omolo amoTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL CNUOVTLKA €E0LKOVOUNGN EVEPYELAG KOl TIOPwWV. Mo TNV
ETILOAAVON TNC UTIOXPEWTIKNG XWPLOTAS 8L1aBeang, To mpoidv dpépeL To orpa Tou Staypappévou Tpoxodopou Kadou

OTMOPPLUUATWV.




Read this manual thoroughly before using and save it for future reference

IMPORTANT SAFEGUARDS
Before using the electrical appliance, basic precautions should always be followed including the following:

1.
2.
3.

Noos

© o

10.
11.
12.
13.

14.
15.
16.

17.

18.
19.
20.
21.

Read all instructions.

Before using check that the voltage of wall outlet corresponds to the one shown on the rating plate.

Do not use the appliance if the main cord, plug, light or the appliance itself shows visible damage, or the
appliance has been dropped or is leaking. Take it to the nearest authorized service facility or a qualified
serviceman for examination and repair in order to avoid a hazard.

Do not allow the cord to come into contact with the soleplate when it is hot.

Burns may occur from touching hot metal parts, hot water, or steam

Do not let cord hang over edge of table or hot surface.

To protect against a risk of electric shock, never immerse the iron in water or other liquids. If this has happened,
do not use this appliance any more; dispose of the appliance.

Do not leave iron unattended while connected into power supply or on an ironing board.

Always place or use the appliance on a stable, level and horizontal surface.

The use of accessory not recommended by manufacturer may cause injury to persons or damage to appliance.
When placing the iron on its stand, ensure that the surface on which the stand is placed is stable.

The knob at the bottom of unit base must be always well closed during the use.

Never fill the water tank with hot water, scent, vinegar, starch, descaler, fabric softener or other chemical
reagent.

Unplug from outlet when not in use, before filling water or cleaning.

Do not use the appliance for other than its intended use.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

The iron is not to be used if it has been dropped, if there are visible signs of damage or if it is leaking;

Keep the iron and its cord out of reach of children less than 8 years of age when it is energized or cooling down.
Do not use outdoors.

Save these instructions.

HOUSEHOLD USE ONLY



KNOW YOUR STEAM STATION

Temperature indicator

Filling aperture

Water tank handle

Water tank

Thermal insulation stand

Control panel
(see below)

Cord winding groove

TEMPERATURE DIAL

The 3™ setting
The maximum setting 140<T<210°C

170<T<225°C

The 2nd settingr
100<T<160°C

The 1st setting
70<T<120°C
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CONTROL PANEL

Descaling indicator

o Refill indicator
Power indicator

Power switch Steam rate control button

Low steam rate indicator
Medium steam rate indicator High steam rate indicator

Filling aperture
Fill the water tank with water through the filling aperture. Make sure that the water shall not exceed the MAX mark
of water tank.

Power switch

Plug in the appliance and press down the power switch, the power indicator will illuminate, the low steam rate is
regarded as defaulted one and its indicator will flash. Press down the power switch for about 2 seconds, and the
appliance will be disconnected from the power supply.

Steam rate control button
The steam rate can be selected low, medium or high by the steam rate control button. Anyone to be selected, its
indicator will flash, and it will iluminate solidly after finish preheating.

Temperature dial
Turn the dial to set ironing temperature based on the garment needs to be ironed.

Temperature indicator

When the iron is heating up, the temperature indicator will illuminate. Once the iron has reached the selected
temperature, it will extinguish. The temperature indicator will be cycled on and off as the iron maintains the selected
temperature during ironing.
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Iron lock

Put the iron on the thermal insulation stand of unit base, then push the iron lock to “a” position to lock the iron on
the unit base. To unlock, push the iron lock to “@” position, then you can remove the iron to iron the clothes. The
whole steam station can be lifted up by grasping the iron’ s handle after the iron being properly locked on the unit
base (see Fig.1)

Steam trigger Flg'l

After pressing down the power switch and choosing the desired steam rate, it indicates the steam can be used for
ironing when the steam rate indicator changes from flashing to illuminating. At that time, press the steam trigger
with a little force, the steam will be sprayed from the soleplate continuously (see Fig.2). When loosen the steam
trigger, the appliance can only be used for dry ironing without steam.
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Shot of steam Flg.Z
Press the steam trigger twice within 1 second to activate the shot of steam function and then you can use the shot of
steam to remove the tough wrinkle.

Refill indicator

If less water in the tank, the indicator will iluminate, following with one “D” sound of buzzer, the steam generator
stops working. It prompts that you need to add water into the tank. At that time, you need to remove the water tank
and refill it with water through the filling aperture (see Fig.3), then replace the water tank back in position.
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Fig.3

Descaling indicator
If the descaling indicator illuminates, it indicates the steam generator shall be cleaned by virtue of the mineral
deposits collecting to a degree. And you shall perform descaling by following the operation in Point 3 of “CLEANING
AND MAINTENANCE”. When the system ensures the mineral deposits have been removed, the indicator will
extinguish.

Cord winding groove
When not in use, the steam supply hose and power cord can be wound along the cord winding groove for storage.
Follow the operation in Point 6 of “CLEANING AND MAINTENANCE”.

Automatic power off
The appliance will turn off automatically after 10 minutes if no steam spray out from the soleplate.

BEFORE FIRST USE

1. Remove any sticker or protective foil from the soleplate.

2. Heat up the iron at the maximum temperature and iron over a piece of damp cloth for several minutes for the
purpose of removing any residue on the soleplate according to the section of “Steam ironing”.
NOTE: It is normal that strange odor comes out from the unit for the first use. This will cease after a short while.
NOTE: Some particles may come out of the soleplate when you use the iron for the first time. This is normal; the
particles are harmless and stop coming out of the iron after a short while.
NOTE: When you switch on the appliance, the steam generator may produce a pumping sound. This is normal;
the sound tells you that water is pumped into the steam generator.
NOTE: During the heating process of the soleplate, there will be little steam coming out from the soleplate
automatically and this phenomenon will continue for about 3 seconds, This is normal.

USING YOUR STEAM STATION
The appliance has two ironing ways. You can use dry ironing or steam ironing, the details refer to the following:

Dry ironing

1. Put the iron on the thermal insulation stand of unit base.

2. Connect the plug to wall outlet and press down the power switch, the power indicator turns on.

3. Turn temperature dial to your desired setting, which is depended on the fabric of garment, and the temperature
indicator will illuminate. The iron starts heating. Refer to “IRONING TIPS” and “ADDITIONAL TABLE” as below when
select temperature.

4. When the temperature indicator turns off, the selected temperature is reached. You can start ironing now.
WARNING: Never touch hot soleplate at any time before cooling down!

Steam ironing

The machine works with normal tap water. In case of very hard water (hardness above 27°F) we suggest
using 50% distilled water diluted with tap water. Alternatively, we suggest using normal bottled drinking
water. The use of de-ionized water is not recommended.

1. Grasp the water tank’s handle to remove the water tank, then fill it with water through the filling aperture. You
had better use purified water with less calcium particles. After it, replace the water tank properly. The max capacity
of water tank is 1.8L, the water level shall not be exceeded the MAX mark.
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2. Put the iron on the thermal insulation stand of unit base.

3. Connect plug to the wall outlet, press down the power switch, and the defaulted low steam rate indicator will
flash. And there are three modes including low, medium and high steam rate available, you can select the desired
steam rate for each garment according to your requirement. Make sure that there is enough water in the tank.

4. Turn temperature dial to your desired setting, which is depended on the fabric of garment, and the temperature
indicator will illuminate. The iron starts heating. Refer to “IRONING TIPS” and “ADDITIONAL TABLE” as below when
select temperature.

5. The water in the steam generator will be heated, after a few minutes, the temperature indicator will extinguish, it
indicates the soleplate temperature has achieved the selected temperature. When the indicator of defaulted steam
rate changes from flashing to illuminating, it indicates that the iron is ready for ironing garment with steam.

6. Press the steam trigger with a little force, the steam will be sprayed from the soleplate continuously, and then you
can iron the garment with steam. When need to remove tough wrinkle, press the steam trigger twice within 1 second
to activate the shot of steam.

7. After ironing, press down the power switch for about 2 seconds, the appliance will be turned off and all the
indicators will extinguish. Remove the plug from the wall socket. But the soleplate is still hot, never touch it with
hand, place it on the thermal insulation stand until it cools down completely.

Note: There may be dripping water during spraying steam when the temperature is at
and lower than the second setting. This is normal.
Caution: 1) Do not touch hot soleplate at any time before cooling down!

2) Never direct the steam at people!

CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning, firstly disconnect the power outlet and let the appliance cools down.

1. Wipe flakes and any other deposits on the soleplate with a damp cloth or a non-abrasive (liquid) cleaner.
NOTE: Do not use chemical, steel, wooden or abrasive cleaners to scrape the soleplate.

2. Clean the upper part of iron with a soft damp cloth. Wipe the water drop on the unit base and the thermal
insulation stand with a dry cloth.

3. To remove the mineral deposits collecting at inner steam generator, follow the operation as below: firstly reverse the
unit base and place it on a level surface horizontally, make sure that the unit base shall be placed stably, then cover
a towel on the knob and rotate the knob with the towel to detach it, after it, drain the steam generator, then refill
the steam generator with clean water to clean it well (see Fig. 4).

WARNING: To avoid a risk of scald, make sure the steam generator has been cooled down completely before

removing the knob.

Bottom of Unit Base

Knob

Fig. 4
4. After drainage, tighten the knob and make the unit base stand again.
5. When do not use the appliance for a long time, pour out the water in the tank, and put the iron on the thermal
insulation stand and then push the iron lock to “0” position to lock the iron well .
Note: The whole steam station can be lifted up by grasping the iron’ s handle after the iron being properly
locked on the unit base.
6. Follow the operation as below to store the steam supply hose and power cord along the cord winding groove:
firstly, fold the steam supply hose in two and wind it along the cord widing groove, then fix it at the cord widing
groove; secondly, fold the power cord in two and wind it along the cord widing groove, then fix it at the cord widing
groove (See Fig.5).
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Fig.5

IRONING TIPS

-Always check first whether a label with ironing instructions is attached to the article. Follow these ironing
instructions in any case.

-The iron heats up quicker than cooling it down, therefore, you should start ironing the articles requiring the lowest
temperature such as those made of synthetic fiber.

-If the fabric consists of various kinds of fibers, you must always select the lowest ironing temperature to iron the
composition of those fibers.

-Silk and other fabrics that are likely to become shiny should be ironed on their inner side.

-Velvet and other textures that rapidly become shiny should be ironed in one direction with light pressure applied.
Always keeps the iron moving at any moment.

-Pure wool fabrics (100% wool) may be ironed with the steam iron. Preferably set temperature dial to the third
position and use a dry cloth as a mat.

- Never iron over zip, rivet in the cloth. This will damage the soleplate. Iron around any such object.

NOTE: When ironing woolen fabrics, shining of the fabric may occur. So it is suggested that you should turn
the article inside out and iron the reverse side.
ADDITIONAL TABLE

Setting Temperature Fabric
The first setting 70<T<120 Acetate,elastane,polyamide,polypropylene
The second setting 100<T<160 Cupro,polyester,silk
The third setting 140<T<210 Triacetate, viscose, wool
Maximum 170<T<225 Cotton, flax
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== JMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE WITH EC

DIRECTIVE 2002/96/EC.
At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken to a special local
authority differentiated waste collection center or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the environment and health,
deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials to be recovered to obtain significant savings
in energy and resources. As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.
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Stiroplus

www.vassilias.gr
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